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Abstract: This paper presents a comparative analysis of the grammatical structures of
English and Uzbek, focusing an morphological and syntactic features. As languages from
distinct families—English bélonging to the Germanic branch of the Indo-European
family and Uzbek to the Turkic language family—they offer rich grounds for comparison.
The study highlights key similarities and  differences in word formation, sentence
structure, verb systems, and the expression- of tense, modality, and possession.
Understanding these contrasts can.aid IarlgAUage learners, linguists, and translators in
navigating both languages more effectively.
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1. Introduction et % -

Grammar serves as the backbe{ne of any language, providing the rules and structures
that govern sentence formation and meaning. While languages.around the world share
universal linguistic principles,.each language also possesses unique grammatical features
shaped by historical, cultdral,"and typological factors.

English and Uzbek, despi/tel;b/eing widely -spoken langtdges, belong to entirely
different language familiess“English is a Germanic language within the Indo-European
family, while Uzbek is.a‘Turkic language. This divergence leads to fascinating contrasts,
especially in terms of morphology (word fo’rmation) and*syntax (sentence structure). This
paper aims to explore these differences and similarities to shed light on the grammatical
dynamics of both languages.

2. Morphological Features

Morphology deals with how words are formed and structured. English and Uzbek
employ different strategies for word formation, influenced by their typological
characteristics.

2.1. Word Formation Processes

English: English primarily relies on affixation, compounding, and conversion. Affixes
are divided into prefixes (e.g., un- in unhappy) and suffixes (e.g., -ness in happiness).
English is considered an analytic language, meaning it relies more on word order and
auxiliary words rather than extensive inflection.

by :' A MW . )\ 4 7 A A “\‘\“' i ‘
o [l Dl ¢ N i} 170 ! N 1V [l al B

J |} %)) f | () | |}

. |’f,_‘.'r'_~'“.":l‘ '/ I \! /\ ) J:Hf-—&—hiw‘ X }

]
| [ SA) QN |
l.l '.Nl — “ :{1". . n' »_~‘.{,“\ = \‘:\'l < “ — ;.. ";

= .



&

&)
NS
»

European science international conference: ,Ak;
v
MODERN PROBLEMS IN EDUCATION AND THEIR SCIENTIFIC ,

SOLUTIONS
Uzbek: Uzbek is an agglutinative language, meaning it forms words and

expresses grammatical relationships through the extensive use of suffixes (or "affixes")
that attach to a root word. For example, kitob (book) becomes kitoblar (books) with the
plural suffix -lar, and kitoblaringiz (your books) with additional possessive and plural
suffixes.

2.2. Pluralization

English: Plural forms are typically marked with -s or -es (e.g., cats, boxes), with some
irregular forms like children and mice.

Uzbek: The plural is cor]slstently marked .with -lar or -ler, depending on vowel
harmony (e.g., kitoblar - books;*o‘qituvchilar - teachers). Uzbek does not require plural
marking when quantity is already clear (e.g., uch7<itob means "three books™ without
needing -lar). ¢

2.3. Possession

English: Possession is expressed using - the possessive ’s (e.g., John’s book) or
possessive pronouns (my, your, his, her).

Uzbek: Possessmn IS 'shown through possessive suffixes attached to nouns: kitobim
(my book), kltobmglz (your book):-The _possessor can also be marked with the genitive
case (Ali ning kitobi - Ali’s book).~

3. Syntactic Features Y

Syntax refers to the arrangement of words and phrases to create well-formed
sentences. English and Uzbek differ-significantly in this area.

3.1. Word Order -3 ,

English: The standard word order is'SVO (Subject-Verb-= “Object), as in She reads a
book. Word order is relatlvely fixed due to the analytic nature of the language.

Uzbek: The typical word G?Uer is SOV (Subject-Object-Verb), such as U kitob o‘qiydi
(She reads a book). However, Uzt ‘Uzbek allows for erX|bIP{word order to emphasize
different parts of a sentencey’ thanks to its rich case system.™

3.2. Sentence Structure and Complexity .

English: Compléx sentences.are formed using subéfdinating conjunctions (because,
although, if) and relative pronouns (who, which, that). For example: | know that she is
coming.

Uzbek: Subordinate clauses often rely on verb nominalization and specific suffixes:
Men uning kelayotganini bilaman (literally, "1 know her coming™). Conjunctions like
chunki (because) and agar (if) are also used.

3.3. Passive Voice

English: The passive voice is formed with auxiliary verbs and the past participle: The
letter was written by John.

Uzbek: The passive is formed using specific suffixes like -in or -il: Xat John
tomonidan yozilgan (The letter was written by John). Uzbek also uses agentless passive
constructions more frequently than English.
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4. The Expression of Tense and Aspect

Tense and aspect describe the time and nature of an action. Both languages express
these concepts differently.

4.1. Tense System

English: English has a rich tense system, including simple, continuous, perfect, and
perfect continuous aspects (e.g., | have been reading). Auxiliary verbs (have, be, will)
play a crucial role in constructing tenses.

Uzbek: Uzbek has three prlmary tenses: present (hozirgi zamon), past (0‘tgan zamon),
and future (kelasi zamon). Tense 1s marked with suffixes: o‘qiydi (reads), o‘qidi (read),
o‘qiydi (will read—same as présent, context determines the meaning). Aspect is often
understood from context rather than explicit markers)

4.2. Conditional Sentences <.

English: Conditionals are categorized into zero, first, second, and third conditionals,
using if clauses: If I study, 1-.will pass,the exan.

Uzbek: Conditional sentences use the particle agar (if) and specific verb forms: Agar
o‘qisam, 1mt1h0r1dan o‘taman (If T study, I will pass the exam). Unlike English, Uzbek
relies more on verb endlngs to indicate- condmons

5. Semantic and Lexical Differences b

Beyond grammar, semantic structures and vocabulary also reflect linguistic
differences.

Polysemy: Both languages have-polysemous wordss In English, set can mean a
collection, to place something;“orya TV 'set. In Uzbek; ko* Z can mean an eye, a loop, or a
bud (plant-related). =

Synonyms and Antonyms:y Both languages have rich systems of synonyms and
antonyms, though culturaf‘cdﬁtext often influences word choice and nuance.

6. Conclusion ’_\:n’ >

The comparative analySis of English ‘and Uzbek “grammar reveals significant
differences rooted in their linguistic typology. English’s analytic structure relies heavily
on word order, auxiliary verbs, and fixed grammatical patterns. In contrast, Uzbek’s
agglutinative nature allows for flexible sentence structures, extensive use of suffixes, and
context-dependent meaning.

These contrasts highlight the challenges and opportunities for language learners,
translators, and linguists working with both languages. Understanding these grammatical
systems not only facilitates language acquisition but also deepens appreciation for the
diversity and complexity of human language.
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